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Писмена декларация относно нарушаването на неприкосновеността на личния 
живот и телефонните подслушвания 

Европейският парламент,

– като взе предвид член 116 от своя правилник,

A. като има предвид, че в Европейския съюз е в сила принципа за върховенство на 
закона и, че по силата на този принцип е правилно  и справедливо в различните 
държави да се постигне баланс между нуждите на разследването и правото на 
гражданите на защита на личния им живот, 

Б. като има предвид, че Хартата за основните права на Европейския съюз признава 
правото на личен живот като основно човешко право,

В. като има предвид, че не съществува никаква връзка между разговорите на 
гражданите и "поведението, което те са възприели на практика или са в процес на 
възприемане", 

Г. като има предвид, че в Европа, но най-вече в Италия, систематичното съхраняване, 
включително с цел превенция, на данни, отнасящи се до всички разговори, 
проведени от гражданите на ЕС е обикновена практика, което представлява 
очевидно посегателство срещу личния живот,

1. Заявява, че е неприемливо да се разширява полето на първоначалното обработване 
на данните с цел да се увеличи количеството на наличните данни, които да бъдат в 
услуга на действията на силите на реда;  

2. Енергично се противопоставя на неоправдано и "незаконно" използване на 
подслушването на телефонни разговори при положение, че по този начин не само се 
нарушава правото на личен живот на европейските граждани, но се засягат и някои 
от основните свободи;

3. Призовава за създаването на анкетна комисия, натоварена да проучи използването 
на подслушването на телефонни разговори от прокуратурата на някои държави-
членки, на първо място на Италия, и да установи в каква степен тази дейност се 
отразява на финансите на въпросната държава; 

4. възлага на своя председател да предаде настоящата декларация, придружена от 
списък с имената на подписалите я лица, на парламентите на държавите-членки.


